V4 DEFENDER OPTIC MOUNTING PLATE FOR GLOCK MOS - RMR TYPE
1 & 2 MOUNTING PLATE NO SEALING PLATE FOR GLOCK MOS

An Enhanced Adapter Plate for Your Optics Mounting System

V4 DEFENDER OPTIC MOUNTING PLATE FOR GLOCK MOS The weakest link
in your red-dot-equipped handgun is the mounting plate between the optic and
your pistol slide. If this critical component isn't designed correctly, then your entire
system won't work as designed. The C&H Precision V4 Defender series optic
mounting plates are designed to address the critical flaws encountered in most
plates, and it will ensure that your gun performs as designed. Each C&H
Precision V4 Defender Optic Mounting Plate designed for use on Glock®pistols
improves two key elements of optics mounting: hardware and optic protection.
The plates feature the company's patent-pending T-Nuts and Torx screws, which
are made from stainless steel and are replaceable without having to toss the
entire plate. The V4 Defender Optics Mounting Plate is available for the
Glock®17, 19, 34, 35, 40 and 41. Also included on these C&H V4 Defender
Optics Mounting Plates is the company's unique Defender Window. This
incorporates a proprietary polymer that's resistant to impact and provides an
extra protective window at the front of your red-dot sight. Not only does this
window protect your optic from the elements, it also provides a barrier that
prevents you from smudging your lens while manipulating a handgun slide. Optic
fits include: Holosun 407, Holosun 507, Holosun 508. TO ENSURE THE
LONGEVITY OF THIS PRODUCT, IT'S IMPORTANT TO USE IT WITH CARE
AND IN A RESPONSIBLE MANNER. The Defender was not made for the G40;
however, many customers have purchased the Defender and made a small
modification that allowed it to work extremely well with the G40. Defender plates
partially wrap the top of the slide and do not fit large frame Glock pistols, I.E. G21
and all pistols of similar width.

Attributes

Name: RMR TYPE 1 & 2 MOUNTING PLATE NO SEALING PLATE FOR GLOCK MOS
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS

Product no.: 100043495

Mfr. No.: GL-RMR-DEF

Color: Black

Fits / Used For: Trijicon RMR Type 1,Trijicon RMR Type Il
Make: Glock

Model: 19,35,40,34,41,17

Weight: 0.3 Ibs

Delivery weight: 0.039kg

Shipping height: 152mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die V4 DEFENDER GLOCK
MOS OPTIC MOUNTING PLATE

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE von C&amp;H
Precision Weapons. Diese Montageplatte ist speziell fur GlockPistolen konzipiert und bietet eine sichere und
zuverlassige Moglichkeit, Ihr Rotpunktvisier zu montieren. Damit Sie lhre Optik sicher und effektiv nutzen kdnnen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stellen Sie sicher, dass die Montageplatte vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Méangel tberpruft
wird.

® Verwenden Sie nur die empfohlenen OptikAnpassungen: Trijicon RMR Typ |, Trijicon RMR Typ Il, Holosun
407, Holosun 507, Holosun 508.

® Halten Sie die Montageplatte und das Visier von Kindern fern.

®* Verwenden Sie die Montageplatte nur fur den vorgesehenen Zweck.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Befestigung zu gewahrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Uberpriifen Sie regelmaRig die Befestigung der Montageplatte, insbesondere nach intensivem Gebrauch.

®* Vermeiden Sie es, die Montageplatte bei extremen Temperaturen oder unter schlechten
Witterungsbedingungen zu verwenden.

® Achten Sie darauf, dass die Linse des Rotpunktvisiers sauber bleibt, um eine klare Sicht zu gewahrleisten.

* Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die die Materialien der Montageplatte oder der Optik
beschéadigen kdnnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:
® Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendétigten Werkzeuge zur Hand haben, einschlief3lich

TorxSchraubendreher.
® Reinigen Sie die Oberflache des Pistolenschlittens, um Staub und Schmutz zu entfernen.

2. Installation:

® Platzieren Sie die Montageplatte auf dem Schlitten Ihrer GlockPistole.
®* Verwenden Sie die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Platte sicher zu befestigen.
® Ziehen Sie die Schrauben gleichmaRig und fest an, ohne sie zu Uberdrehen.

3. OptikMontage:
® Setzen Sie |hr Rotpunktvisier auf die Montageplatte.

® Befestigen Sie das Visier gemal den Anweisungen des Herstellers.
* Uberprifen Sie die Ausrichtung des Visier und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.

4. Testen:
® Fiihren Sie eine griindliche Uberpriifung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgeman

installiert ist.
® Testen Sie die Funktionalitat des Rotpunktvisiers, bevor Sie die Waffe im Einsatz verwenden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Montageplatte gem&nR den lokalen Vorschriften fir Elektroschrott und Kunststoffe.
* Uberpriifen Sie, ob Ihre Gemeinde spezielle Sammelstellen fir Waffen oder Zubehorteile hat.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihrer V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING
PLATE wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von C&amp;H Precision Weapons. Sie stehen lhnen gerne zur
Verfligung, um lhre Fragen zu beantworten und Unterstiitzung zu bieten.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig, um eine sichere und effektive Nutzung Ihrer V4 DEFENDER
GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE zu gewahrleisten.



V4 Defender Optic Mounting Plate Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the V4 Defender Optic Mounting Plate for your Glock MOS. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of the mounting plate. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the mounting plate is compatible with your specific Glock model.

Always inspect the mounting plate before use for any signs of damage or wear.

Keep the mounting plate out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handle the mounting plate with care during installation to avoid injury.

Ensure that the optic is securely mounted to prevent it from becoming dislodged during use.

Avoid using the mounting plate if it shows signs of damage, such as cracks or missing components.
Do not modify the mounting plate beyond the manufacturer's recommendations.

Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary tools, including Torx screws and TNuts.

2. Installation Steps

Remove any existing mounting plates from your Glock slide.

Align the V4 Defender Optic Mounting Plate with the mounting holes on the slide.

Insert the TNuts into the designated slots on the mounting plate.

Secure the mounting plate using the Torx screws, tightening them firmly but not excessively to avoid
damaging the components.

3. Optic Attachment
® Place your optic onto the mounting plate, ensuring proper alignment.
® Secure the optic using the appropriate screws, following the manufacturer's guidelines for torque
specifications.

4. Final Inspection

® Doublecheck all screws and components for tightness and proper fit.
® Test the optic to ensure it is securely mounted and functioning correctly.

Disposal Instructions
® Dispose of the mounting plate in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact your local waste management
facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the V4 Defender Optic Mounting Plate, please refer to the manufacturer's
website or customer service resources.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your V4 Defender Optic
Mounting Plate. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage Optique
V4 Defender Glock MOS

Introduction

Merci d'avoir choisi la plague de montage optique V4 Defender de C&amp;H Precision Weapons pour votre pistolet
Glock. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des instructions claires et des conseils de sécurité pour
garantir une utilisation optimale de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la plaque de
montage.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que la plague de montage est installée correctement avant d'utiliser votre pistolet.

Vérifiez régulierement I'état de la plaque de montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas la plaque de montage ou ses composants sans consulter le fabricant.

Conservez la plaque de montage hors de portée des enfants et des animaux.

Ne laissez pas la plaque de montage exposée a des conditions météorologiques extrémes sans protection.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® |nstallation:

® Utilisez uniquement les vis Torx et TNuts fournis avec la plaque pour l'installation.
® Assurezvous que tous les composants sont bien serrés avant d'utiliser votre pistolet.

® Utilisation:

® Ne tirez pas avec le pistolet si la plague de montage n'est pas correctement installée.
® FEvitez de manipuler la lentille de I'optique avec des mains sales pour prévenir les rayures.

® Protection:

® Utilisez la fenétre Defender pour protéger votre optique des €léments et des impacts.
® Inspectez régulierement la fenétre pour détecter tout dommage.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx approprié.
® Assurezvous que la glissiére de votre pistolet est propre et exempte de débris.

2. Installation:
® Placez la plaque de montage sur la glissiere de votre pistolet Glock.

® Alignez les TNuts avec les trous de montage de la glissiére.
® |Insérez les vis Torx fournies et serrezles uniformément pour assurer un bon maintien.

3. Montage de I'Optique:
® Fixez votre optique (compatible avec Trijicon RMR Type | et Il, Holosun 407, 507, 508) sur la plague de
montage.
® Veérifiez que l'optique est bien sécurisée et qu'elle ne bouge pas.

4. Vérification Finale:

® Avant d'utiliser votre pistolet, effectuez une vérification finale pour vous assurer que tout est
correctement installé et sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut
* Ne jetez pas la plaque de montage dans des déchets non triés. Suivez les réglementations locales concernant

I'élimination des produits en métal et en plastique.
® Sila plaque est endommagée, contactez le fabricant pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modeéle et les détails d'achat a portée de main pour une assistance rapide.

Nous vous remercions de votre attention a ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez
a assurer une utilisation sdre et efficace de votre plague de montage optique V4 Defender.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per V4 DEFENDER
GLOCK MOS OPTIC MOUNTING PLATE C&amp;H
PRECISION WEAPONS

Introduzione

Grazie per aver scelto la piastra di montaggio per ottiche V4 Defender di C&amp;H Precision Weapons. Questo
prodotto & progettato per migliorare la tua esperienza di tiro e garantire una montatura sicura e affidabile per il tuo
punto rosso. E fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per I'uso per garantire un utilizzo
sicuro e senza problemi.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia installato correttamente e che tutte le viti siano ben serrate.

Controlla regolarmente la piastra di montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Utilizza solo componenti e ottiche raccomandati dal produttore per garantire la compatibilita e la sicurezza.
Non utilizzare la piastra di montaggio se presenta segni di deformazione, crepe o danni visibili.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Durante l'installazione, assicurati che I'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.

Segqui le istruzioni di installazione passo passo per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Non forzare le viti 0 i componenti durante l'installazione; utilizza solo la forza necessaria.

Assicurati che il punto rosso sia correttamente allineato e sicuro sulla piastra di montaggio prima di utilizzare
l'arma.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Rimuovi eventuali ottiche esistenti dalla pistola.

2. Posizionamento della Piastra:

® Allinea la piastra di montaggio V4 Defender con i fori di montaggio della tua Glock.
® |nserisci i TNuts nei fori della piastra.

3. Fissaggio:

® Utilizza le viti Torx fornite per fissare saldamente la piastra al carrello.
® Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.

4. Montaggio dell'Ottica:

® Posiziona l'ottica (Trijicon RMR Type | o Il, Holosun 407, 507, 508) sulla piastra.
® Fissa l'ottica utilizzando le viti appropriate.

5. Verifica Finale:

® Controlla che I'ottica sia saldamente fissata e che non ci siano giochi.
® Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano parti mancanti o danneggiate.

Uso



® Dopo l'installazione, esegui un test di tiro per verificare I'allineamento e la stabilita dell'ottica.
® Fai attenzione a eventuali vibrazioni o movimenti dell'ottica durante I'uso e controlla frequentemente il
serraggio delle viti.

Istruzioni per lo Smaltimento

Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.

Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Se il prodotto € danneggiato, considera di consegnarlo a un centro di riciclaggio o a un punto di raccolta
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti di C&amp;H Precision Weapons. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di
acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto C&amp;H Precision Weapons. La tua sicurezza € la nostra massima priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Ptyty Montazowej
C&amp;H Precision V4 Defender

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ptyty montazowej C&amp;H Precision V4 Defender. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczgcych instalacji i
uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze jest on odpowiedni dla Twojego modelu pistoletu Glock (17, 19, 34,
35, 40, 41).

Zawsze uzywaj ptyty montazowej zgodnie z jej przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan ptyty montazowej oraz mocowanie optyki.

Uzywaj tylko zalecanych narzedzi do instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia ptyty.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

Upewnij sie, ze wszystkie Sruby sg prawidtowo dokrecone przed uzyciem.

Nie uzywaj ptyty montazowej, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.
Unikaj nadmiernego obcigzania ptyty montazowej, co moze prowadzi¢ do uszkodzenia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania, skonsultuj sie z
profesjonalistg.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.
® Zgromadz wszystkie potrzebne narzedzia, w tym Sruby Torx i klucz.

2. Instalacja:

®* Umies¢ plyte montazowa na zamku pistoletu, upewniajac sie, ze jest odpowiednio dopasowana.

® Uzyj Srub Torx do przymocowania ptyty montazowej do pistoletu.

® Doktadnie dokre¢ sruby, ale unikaj nadmiernego momentu obrotowego, ktéry mégtby uszkodzié
materiat.

3. Montaz Optyki:

® Umiesc¢ optyke (np. Trijicon RMR Type | lub Il) na plycie montazowej.
® Uzyj odpowiednich srub do przymocowania optyki do piyty.
® Sprawdz, czy optyka jest stabilnie zamocowana.

4. Uzytkowanie:

® Regularnie kontroluj mocowanie optyki i ptyty montazowej przed kazdym uzyciem.
® W przypadku zauwazenia luzéw lub uszkodzen, natychmiast przestan uzywac pistoletu i sprawdz
wszystkie elementy.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj ptyty montazowej do zwyktych odpadodw, jesli jest uszkodzona.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ informacje o odpowiednich metodach
utylizaciji.



Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan lub potrzeb zwigzanych z bezpieczenstwem, zalecamy skontaktowanie sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Mozesz réwniez zgtaszaé wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do
odpowiednich organéw.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Stosujgc sie do powyzszych wytycznych, zapewnisz sobie i innym
bezpieczenstwo podczas korzystania z ptyty montazowej C&amp;H Precision V4 Defender.



V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING
PLATE C&amp;H PRECISION WEAPONS

Johdanto

Onnittelut V4 Defender Glock MOS Optic Mounting Plate tuotteen hankkimisesta! Tama kiinnitysalusta on suunniteltu
erityisesti Glockpistooleille ja se parantaa téhtaimen kiinnittamisté. On tarke&da noudattaa turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Tarkista saanndllisesti kiinnitysalustan kunto ja varmista, etté kaikki osat ovat ehjia.
Al kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

® Varmista, ettéd kaikki asennustarvikkeet ovat paikallaan ja tiukasti kiinnitetty.
Kéayta vain suositeltuja tdhtdinmalleja: Trijicon RMR Type 1, Trijicon RMR Type Il, Holosun 407, Holosun 507,
Holosun 508.

® Tarkista, ettéd Defender Window on ehja ja puhdas ennen kayttoa.

® Valta tuotteen altistamista aarimmaisille sdédolosuhteille, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd Glockpistoolisi on turvallisesti tyhjennetty ja ei sisalla ammuksia.
Puhdista pistoolin liuku ja varmista, etti se on vapaa lialta ja oljylta.

Aseta V4 Defender Optic Mounting Plate liukujen valiin.

Kiinnita TNuts ja Torxruuvit tiukasti, mutta varo ylivenyttdmasta niité.

Tarkista, ettd kiinnitysalusta on tukevasti paikallaan ennen kuin asennat tahtaimen.

2. Kaytto:
® Varmista, ettd tahtain on oikein saadetty ja kiinnitetty.

® Kayta tuotetta vain suositellussa ymparistdssa, ja valta aarimmaisia saaolosuhteita.
® Tarkista kiinnitysalustan kunto saannéllisesti ja varmista, etté kaikki osat ovat ehjia.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti.

® Tarkista paikalliset sdddokset ja ohjeet, jotka koskevat vanhojen tai rikkoutuneiden tuotteiden havittamista.
® Varmista, ettd kaikki osat on havitetty turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa varmistaaksesi turvallisen kayton.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, etta V4 Defender Glock MOS Optic Mounting Plate toimii optimaalisesti ja
turvallisesti. Kiitos, etté valitsit tAméan tuotteen!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro montazni
desku V4 DEFENDER GLOCK MOS OPTIC MOUNTING
PLATE C&amp;H PRECISION WEAPONS

Uvod

Tento dokument obsahuje dCleZité informace o bezpecném pouzivani montazni desky V4 DEFENDER GLOCK MOS
OPTIC MOUNTING PLATE od spole¢nosti C&amp;H Precision Weapons. Je dileZité dodrzovat viechny pokyny a
bezpecnostni opatfeni, aby se zajistila bezpe€nost uzivatele a spravna funkénost produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda montazni deska neobsahuje zadné viditelné poSkozeni pred instalaci.
PFi manipulaci s produktem pouzivejte ochranné bryle a rukavice.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti o instalaci nebo pouZiti se obratte na odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, Ze montazni deska je kompatibilni s vasSim modelem zbrané Glock (17, 19, 34, 35, 40, 41).
PFi instalaci montézni desky se ujistéte, Ze je pevné a spravné upevnéna.

Nepouzivejte montazni desku, pokud je poSkozena nebo chybi néktera soucast.

PFi manipulaci s optikou dbejte na to, aby nedoSlo k poSkozeni skla nebo jinych ¢asti.

P¥i Cisténi montaZni desky pouzivejte pouze doporucené Cistici prostfedky.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje, v€etné Torx Sroubovaku.
® Ujistéte se, ze montézni deska je Cist4 a sucha.

2. Instalace montazni desky

Odstranite kryt zavéru z vaSi zbrané Glock.

Umistéte montazni desku na zaveér tak, aby se otvory pro Srouby shodovaly s otvory na zaveéru.
Pouzijte dodané TNuts a Torx Srouby k upevnéni montazni desky.

Zkontrolujte, zda je montazni deska pevné upevnéna a neni volna.

3. Instalace optiky

® Umistéte optiku na montazni desku podle pokynd vyrobce optiky.
® Ujistéte se, Ze je optika pevné upevnéna a spravné nasmerovana.

4. Kontrola po instalaci

® Po dokoncCeni instalace provedte kontrolu, zda je vSe spravné upevnéno.
® Pred pouzitim zbrané provedte testovaci stfelbu na bezpe¢ném misté.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci montazni desky se fidte mistnimi predpisy o odpadech.

® Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpeéné materialy.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni autoritu nebo odbornika.



